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On the Cog-pragmatic Explanation of Intentional Referential Theory
for Commonization of Proper Names and Commonized English Compounds
Tang Hong—uan
( Leshan Normal University Leshan 614004 China)

Based on Searle” s intentional referential theory this paper analyzes its cognitive and pragmatic dimensions and puts forth its
model after recalling and defining some relevant terminologies. It further elaborates the cognitive and pragmatic explanation of in—
tentional referential theory for commonization of proper names and commonized English compounds to improve the interlocutors’
pragmatic ability to express Chinese culture and the changes of Chinese by means of the referential modes familiar to westerners.
This paper finds out the sense of commonization of proper names is closely related to the referent and the external language fac—
tors. By applying the cognitive process with extension antonomasia and so forth based on the given features of the referent the
interlocutors achieve the intention contents to build up the network of intention and then they can recognize the referent and con—
firm the sense to complete the communication of commonization of proper names and commonized English compounds featured un—
der the influence of cognitive context and background abilities. Compared with single commonization of proper names the sense
of commonized English compounds is more stylized thus its confirmation is more demanding.
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